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Лексичний склад мови як сукупність усіх словесних одиниць, які в ній 
використовуються, є відносно незмінним. Це уможливлює укладання численних 
словників, які відображають лексичне різноманіття мов, фіксують значення та 
семантичні відтінки одиниць. 

Вивчення лексичного складу мови знаходить свій логічний розвиток у 
дослідженні сполучуваності її одиниць. Окремі слова комбінуються та 
утворюють вищі одиниці — словосполучення, речення та тексти. Порівняно з 
елементарними, комплексні одиниці є дуже нестійкими, тому до словників 
зазвичай потрапляють лише окремі їх групи, як, наприклад, стійкі 
словосполучення, фразеологізми тощо. 

Тим не менше, вивчення сполучень іменників і прикметників може 
становити окремий науковий інтерес, адже такі дослідження дозволяють краще 
зрозуміти логіку різних мов, їхні спільні та відмінні риси в описі світу [1]. 

Корпуси пар іменників із прикметниками стали нині доволі поширеними. 
При реалізації зручного інтерфейсу вони можуть слугувати не лише для 
мовознавчих досліджень, а й, наприклад, для навчальних [2–3] і творчих цілей. 

Саме розроблення подібного застосунку постає центральним завданням 
нашого проєкту. Користь від таких застосунків беззаперечна, адже вони не лише 
можуть допомогти людям якнайточніше описати предмети та явища, але також 
розкривають семантичну багатогранність іменників, із якими вони поєднуються. 

Розвиток сфери Natural Language Processing (NLP) значно спростив процес 
створення словників словосполучень [4]. Зокрема можливим стало накопичення 
часто повторюваних елементів — словосполучень — і укладання їх у корпуси 
для подальшого аналізу та роботи з ними. 

Для автоматизації процесу визначення та вилучення словосполучень у 
своєму проєкті ми використали один із небагатьох інструментів, доступних для 
української мови, а саме метод синтаксичного аналізу залежностей. Він наявний 
у бібліотеці Stanza [5], яку було розроблено спільнотою Stanford NLP Group. 

Зазначений метод будує зі вхідного речення деревоподібну структуру слів, 
яка відображає синтаксичні зв’язки між ними [6]. Таким чином, проаналізувавши 
текст за конкретним кодом відношення залежностей, ми змогли укласти корпус 
словосполучень, які відповідають цьому коду в аналізованому тексті. 

Проте при опрацюванні текстів слід брати до уваги і труднощі 
автоматизованого визначення словосполучень, що виникають із українськими 
текстами. Так, скажімо, зібравши за кодом «amod» корпус усіх прикметниково-
іменникових словосполучень у певному тексті, ми стикнулися з кількома 
проблемами. 
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По-перше, у процесі застосування Stanza для аналізу текстів української 
мови виникли певні труднощі через обмеженість використаного бібліотекою 
корпусу слів. Деякі залежності між лексемами не завжди були визначені точно, 
що призвело до включення зайвих словосполучень із іншими частинами мови до 
корпусу, а також до неправильного визначення прикметниково-іменникових пар. 

По-друге, на якість аналізу залежностей суттєво вплинув вільний порядок 
слів у реченнях української мови та структура речень. Попри хороші результати 
методу синтаксичного аналізу залежностей, продемонстровані для простих 
неускладнених речень, під час роботи зі складнішими художніми текстами 
Stanza припускалася значної кількості помилок. Так, зокрема, аналізатор 
стабільно визначав як елемент прикметниково-іменникового словосполучення 
лише один із однорідних прикметників, а також пропускав відокремлені члени 
речення. 

Отже, зазначені аспекти потребують подальшого дослідження та 
вдосконалення для забезпечення високої точності та достовірності аналізу. Крім 
того, задля підвищення ефективності системи потрібна її адаптація до 
особливостей української мовної структури. 

Тим не менше, попри всі перелічені труднощі, автоматизація визначення 
словосполучень в українських текстах залишається актуальним напрямком 
дослідницької роботи. Виділення таких конструкцій сприяє розумінню 
семантики тексту та покращує якість автоматичного аналізу текстів. Окрім того, 
цей процес є важливим етапом у розвитку прикладних систем, серед яких 
машинний переклад, інтелектуальний пошук тощо. 

Предметом подальших досліджень є підвищення якості роботи системи 
для мов із вільним порядком слів. 
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